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1. INTRODUCTION 

 
Félicitations pour l’achat de votre radiateur Lithea Kherr 
Connect ou Cosima Kherr Connect de Valderoma. 
 
L’appareil que vous venez d’acquérir a été soumis à de 
nombreux essais et contrôles de qualité afin de garantir 
les plus hauts niveaux de fiabilité et de performance. 
 
Nous espérons que vous en profiterez pleinement et qu’il 
vous apportera un maximum de confort et de satisfaction 
pendant de nombreuses années. 
 

Veuillez lire attentivement ce manuel avant de 
commencer l’installation de l’appareil. 

 

Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à l’écart 
de l’appareil, sauf s’ils sont surveillés en permanence. 
 
Les enfants âgés de 3 ans à moins de 8 ans doivent 
uniquement allumer ou éteindre l’appareil, à condition 
que celui-ci ait été placé ou installé dans sa position 
normale de fonctionnement prévue et qu’ils soient 
surveillés ou aient reçu des instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et qu’ils 
comprennent les risques encourus. Les enfants âgés de 
3 ans à moins de 8 ans ne doivent pas brancher, régler 
ou nettoyer l’appareil, ni effectuer d’opérations de 
maintenance. 
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Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 
ans et plus ainsi que par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou un manque d’expérience et de connaissances, à 
condition qu’elles aient reçu une surveillance ou une 
formation appropriée concernant l’utilisation de l’appareil 
en toute sécurité et qu’elles comprennent les dangers 
encourus. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Le nettoyage et l’entretien à effectuer par l’utilisateur ne 
doivent pas être réalisés par des enfants sans 
surveillance. 

 
PRÉCAUTION - Certaines parties de ce produit 
peuvent devenir très chaudes et provoquer des 

brûlures. Une attention particulière doit être portée 
en présence d’enfants et de personnes vulnérables. 
 

 

AVERTISSEMENT : Pour éviter 
toute surchauffe, ne couvrez pas 
l’appareil de chauffage. 

 
Le non-respect de cet avertissement entraînera 
l’annulation des conditions de garantie décrites 
dans ce document.  
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2. CONNEXION ÉLECTRIQUE 

 
-Assurez-vous que la tension d’alimentation correspond 
à celle indiquée sur la plaque signalétique (située sur le 
côté gauche de l’appareil). 
 
-L’appareil doit être raccordé à un réseau électrique de 
230 V, 50 Hz. 
 
- Le raccordement au secteur se fera à l’aide d’un câble 
3 fils (Marron=Phase, Bleu=Neutre, Noir=Fil pilote) par 
l’intermédiaire d’un boîtier de raccordement. Dans des 
locaux humides comme les salles d’eau et les cuisines, il 
faut installer le boîtier de raccordement au moins à 250 
mm du sol.  
 
 

 
- L’installation doit être équipée d’un dispositif de coupure 
omnipolaire ayant au moins 3mm d’écartement entre les 
contacts.  
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- Le raccordement à la terre est interdit. Ne pas brancher 
le fil pilote (noir) à la terre.   
 

-L’appareil de chauffage ne doit pas être placé juste 
en dessous d’une prise de courant.  

 
-Assurez-vous de raccorder l’appareil à un réseau 
électrique dont l’impédance ne dépasse pas 0,28 Ω. 
 
- Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après-vente ou par 
du personnel qualifié similaire afin d’éviter tout danger. 
 
 
 

3. INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 

 

À l’intérieur de l’emballage, vous trouverez le contenu suivant: 

- Un radiateur Lithea ou Cosima Kherr Connect. 

- Un système de fixation murale (ancrage métallique, chevilles et vis). 

- Un manuel d’utilisation et d’installation. 

 

Les chevilles incluses dans le kit d’installation ne sont pas adaptées 

aux murs en plaques de 

plâtre ou en placoplâtre. 

Pour ce type de surfaces, des 

chevilles spéciales appropriées 

doivent être utilisées. 

 

Nous vous conseillons 

d’installer le radiateur sous une 

fenêtre, sur un mur extérieur.   
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Bien qu’il puisse être installé sur tout 

autre mur disposant d’un espace 

suffisant pour respecter les distances 

minimales indiquées sur le schéma 

suivant : 

 

 

 

 

 

Respectez la position d’installation de l’appareil. Les appareils carrés et 

horizontaux doivent être installés en position horizontale, tandis que les 

appareils verticaux doivent être installés uniquement en position verticale. 

 
Lorsqu’un radiateur est installé dans une salle de bains, les 
instructions suivantes doivent être respectées : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

N’installez jamais un radiateur dans la ZONE 0, la ZONE 1 ou la 
ZONE 2. En règle générale, il ne doit pas être installé à moins de 60 

500 mm 

250 mm 

100 mm 
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cm d’un point d’eau, ni dans une zone où il pourrait être manipulé par une 
personne se trouvant dans la douche ou la baignoire. 

 

N’installez jamais un radiateur sous une prise de courant murale. 
Cette prise doit, dans tous les cas, être située derrière, à côté ou en 
dessous du radiateur, mais jamais au-dessus de celui-ci. 

 

Une fois choisi l’emplacement de l’appareil, retirez le radiateur de 

son emballage. Le radiateur est livré avec le support mural inséré. 

A l’aide d’un tournevis, tournez l’épingle de sécurité pour dégager 

le support mural. 

 

Appuyer le support au mur en l’utilisant comme patron. Faites 

attention à le maintenir complètement horizontal. Sur les schémas 

suivants vous trouverez un exemple de fixation au mur en fonction 

de la distance au sol choisie (min. 250 mm). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Une fois l'appareil accroché, à l’aide d’un tournevis, tournez 

l’épingle de sécurité jusqu'à ce qu'elle soit insérée dans la 

languette et serrez la vis. 

 

Modèle A (mm) B (mm) 

Radiateur carré 50x50 520 250 

Radiateur horizontal 100x35 476 250 

Radiateur horizontal 100x50 520 250 

Radiateur vertical 50x100 1539 750 
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4. MISE EN SERVICE ET CONFIGURATION 
 

4.1 DESCRIPTION DE L’ÉCRAN DU RADIATEUR 

Pour mettre l'appareil en marche, branchez le câble d'alimentation à une source d'alimentation 

électrique, puis actionnez l'interrupteur situé sur le côté droit. L'écran s'allumera. 

 

 

4.2 ASSOCIER LE RADIATEUR À L’APPLICATION 

 

Inscrivez-vous sur la WebApp directement à cette adresse depuis votre ordinateur 

portable : wifi.valderoma.fr ou téléchargez l’application VALDEROMA sur votre 

smartphone ou tablette. 

 

Pour associer un appareil à l'application, assurez-vous que le radiateur est raccordé 

au réseau électrique et allumé à l'aide de l'interrupteur situé sur le côté droit. 

 

Suivez ensuite les instructions affichées sur l'écran de votre ordinateur ou de votre 

téléphone portable pour effectuer l'installation. 

 

 

 



10 
 

4.3 MODES DE FONCTIONNEMENT 

Le radiateur dispose de différents modes de fonctionnement afin de s'adapter à 

vos besoins en matière de confort et d'économies d'énergie. Pour passer d'un 

mode à l'autre, appuyez brièvement sur la touche Mod. 

4.3.1 Mode OFF (Eteint) 

Utilisez ce mode lorsque vous souhaitez éteindre le radiateur. 

L'écran affichera : 

• L’icône OFF. 

• L'heure actuelle de l'appareil. 

Écran du mode de fonctionnement OFF 

 

4.3.2 Mode Manuel 

Le mode Manuel permet de maintenir une température fixe choisie par 

l'utilisateur. 

Comment régler la température? 

1. Sélectionnez le mode Manuel à l'aide de la touche Mod. 

2. Utilisez les touches + et − pour régler la température souhaitée. 

3. Vous pouvez sélectionner une température comprise entre 5 °C et 30 °C. 

4. Les réglages s'effectuent par intervalles de 0,5 °C.  

L'écran affichera : 

• L'icône du mode manuel. 

• La température sélectionnée. 
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Écran du mode de fonctionnement manuel. 

4.3.3 Mode Auto 

Le mode Auto permet au radiateur de fonctionner selon une programmation 

hebdomadaire préalablement configurée. 

Pendant chaque plage horaire, l'appareil utilisera l'une des températures 

suivantes : 

• Confort : pour les moments où vous souhaitez un plus grand confort. 

• Eco : pour réduire la consommation énergétique. 

• Hors-gel : pour protéger l'installation lorsque le logement n'est pas 

utilisé. 

L'écran affichera : 

• Le texte «Pro» alternant avec la température programmée. 

• L'icône du mode Auto. 

• L'icône correspondant au niveau de température actif. 

Écran de fonctionnement du mode Auto 

4.3.4 Changement temporaire de température en mode Auto 

Si l'appareil fonctionne en mode Auto et que vous souhaitez modifier 

temporairement la température : 

1. Appuyez sur la touche + o −. 
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2. Ajustez la température choisie. 

3. Le radiateur maintiendra cette nouvelle température de manière temporaire.  

Lorsque la prochaine plage horaire programmée arrivera, l'appareil reprendra 

automatiquement la programmation configurée.  

Sur l'écran apparaîtront : 

• L’ icône Auto. 

• L’ icône manuel clignotant. 

• La nouvelle température sélectionnée. 

Écran de fonctionnement du mode Auto modifié. 

 

4.4 MODES SPÉCIAUX DE FONCTIONNEMENT 

 

4.4.1 Mode Boost 

La fonction Boost permet d’augmenter rapidement la température pendant une 

période déterminée.  

Comment activer la fonction Boost? 

1. Appuyez brièvement sur la touche Prog. 

2. Réglez la température souhaitée à l'aide des touches + et −.  

3. Confirmez avec la touche Mod. 

4. Réglez la durée du mode Boost. 

5. Confirmez à nouveau avec Mod. 
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Écran de configuration de la température du mode Boost. 

La durée sera configurable de 1 à 5 heures. Pendant que la fonction est active, 

l'écran affichera : 

• Le texte"bSt". 

• La température sélectionnée. 

• Le temps restant.  

Lorsque la durée programmée sera écoulée, le radiateur reviendra 

automatiquement au mode de fonctionnement précédent. 

            Écran de configuration de la durée du mode Boost 

 

4.4.2 Mode Fil pilote (disponible uniquement en France) 

Lorsque cette fonction est activée, le mode de fonctionnement du radiateur est 

contrôlé par les ordres reçus via l’installation de fil pilote. 

À l’écran s’afficheront : 

• L’icône du fil pilote. 

• Le mode de fonctionnement reçu. 

• La température correspondante. 

Écran de configuration du mode Fil Pilote 
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4.5 CONFIGURATION DU RADIATEUR 

 

Nous vous rappelons que vous pouvez configurer le radiateur de 

manière beaucoup plus simple et intuitive via la Webapp ou 

l’application, en évitant ainsi le processus suivant.  

 

Pour accéder au menu de configuration : 

1. Maintenez la touche Prog enfoncée pendant 10 secondes sans la relâcher.  

Depuis ce menu, vous pourrez : 

• Configurer les températures de programmation. 

• Accéder aux paramètres avancés. 

 

Écran de configuration des températures de programmation. 

 

4.5.1 Configuration des températures de programmation 

Vous pouvez personnaliser les températures utilisées pour la programmation 

hebdomadaire.  

Températures prédéfinies : 

• Température de confort: 21.0ºC. 

• Température éco: 18.0ºC. 

• Température hors gel: 7.0ºC. 
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Comment les modifier? 

1. Utilisez les touches + et − pour sélectionner la température. 

2. Appuyez sur Mod pour confirmer. 

3. Faites de même pour configurer les températures suivantes.  

Important : Il doit y avoir au moins une différence de 0,5 °C entre les différents 

niveaux de température. 

 

Écrans de configuration des températures de programmation Confort, Éco et 

Hors gel. 

 

4.5.2 Configuration de l’heure et de la programmation 

Réglage de l’heure 

Pour accéder : 

1. Maintenez la touche Prog enfoncée pendant 3 secondes.  

Si l’appareil est connecté à l’application, l’heure sera mise à jour automatiquement 

et ce réglage peut ne pas être disponible. 

 

4.5.3 Configuration de l’heure 

1. Sélectionnez le jour de la semaine. 

2. Confirmez avec Mod. 

3. Réglez l’heure. 

4. Réglez les minutes. 

5. Confirmez chaque valeur avec Mod. 
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    Écran de configuration du jour de la semaine, de l’heure et des minutes. 

Une fois la configuration de l’heure terminée, vous passerez à la configuration de 

la programmation. 

 

4.5.4 Configuration de la programmation 

Le radiateur permet de configurer différents horaires selon vos habitudes 

d’utilisation. 

Option 1 : Programmer chaque jour individuellement. OnE 

Permet de définir des horaires différents pour chaque jour de la semaine. 

 

Écran de configuration de la programmation, jour par jour. 

Option 2 : Programmer tous les jours de la même manière. ALL 

Appliquez la même programmation à tous les jours de la semaine. 

 

Écran de configuration de la programmation, tous les jours à la fois. 

 

Option 3 : Programmer les jours ouvrés et le week-end. PArt 

Permet de créer une programmation pour : 
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• Lundi à vendredi. 

• Samedi et dimanche. 

 

Écran de configuration de la programmation, jours L-V et S-D. 

 

Option 4 : Programmer uniquement les week-ends.  

Permet de créer une programmation spécifique pour : 

• Vendredi. 

• Samedi. 

• Dimanche. 

Écran de configuration de la programmation, week-end uniquement (vendredi, 

samedi et dimanche). 

 

 

Comment configurer les horaires? 

 

1. Utilisez les touches + et − pour faire défiler les heures. 

2. Appuyez sur Mod pour modifier le niveau de température de chaque période. 

3. La température sélectionnée s’applique automatiquement à la plage horaire 

suivante, jusqu’à ce que vous la modifiiez à nouveau. 

 

 Interprétation de la barre de programmation 

• ■■ = Température Confort 

• ■ = Température Eco 

• Sans carré = Température Hors gel  
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4.6 BLOCAGE DU CLAVIER 

 

  Verrouiller, le message suivant s’affiche 

 

  Déverrouiller, même operation 

 

4.7 RESET 

 

Accès au menu de réinitialisation 

Maintenez simultanément les touches enfoncées : 

Mod + Prog durant 10 secondes. 

Reset du radiateur (rES1) 

Restaure les paramètres d’usine du radiateur tout en conservant les paramètres 

Wi-Fi enregistrés.  

Restaurer la configuration Wi-Fi (rES2) 

Supprime uniquement les données de connexion Wi-Fi afin de permettre une 

nouvelle configuration du réseau. 

                 Écran du menu de réinitialisation : Soft Reset et Wi-Fi Reset. 
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Restauration complète des paramètres d’usine (reSF) 

Si vous souhaitez rétablir complètement le produit dans son état d’origine : 

1. Accédez au menu de réinitialisation. 

2. Maintenez à nouveau les touches Mod + Prog enfoncées pendant 10 secondes. 

3. Le message « reSF » s’affiche à l’écran.  

Cette opération supprime toutes les configurations enregistrées et rétablit les 

paramètres d’usine de l’appareil. 

                                 Écran du menu de réinitialisation d’usine. 

 

 

 

 

 

  



20 
 

5. RECOMMANDATIONS D’UTILISATION  
 

- Maintenez la pièce propre afin d´éviter d’éventuelles taches sur le mur par convection de 

particules de poussière. 

- Au début de chaque saison de chauffage, aspirez l’intérieur de l’appareil, à travers les grilles 

supérieure et inférieure, pour retirer la poussière accumulée dans la résistance pendant le temps 

d’arrêt. 

- La carcasse de l’appareil peut être nettoyée avec un linge humide ou avec un produit de 

nettoyage conventionne 
 

6. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
 

LITHEA KHERR CONNECT 

Puissance : (W) 700W 1000W 1500W 2000W 1700W 700W 1000W 

Format : carré horizontal vertical 

Dimensions : (mm) 500 x 500 x 80 1000 x 500 x 80 1000x350x80 500 x 1000 x 80 

Poids : (Kg) 13 25 17,5 23 

COSIMA CONNECT 

Puissance : (W) 700W 1000W 1500W 2000W 1700W 700W 1000W 

Format : carré horizontal vertical 

Dimensions : (mm) 500 x 500 x 80 1000 x 500 x 80 1000x350x80 500 x 1000 x 80 

Poids : (Kg) 8 15,5 12 13,5 

         

Tension : 230v ~AC 

Fréquence : 50 Hz 

Max. puissance de 
transmission 

20 dBm       

Wifi Gamme de 
fréquences 

2.4 GHz ~ 2.5 GHz      

Classe : II 

IP : 24 

Elément 
Céramique : 

DUAL KHERR 

Structure arrière : Acier de haute qualité 

Câble d´ 
alimentation : 

Câble 3 fils 10-16A/250VAC 

Thermostat 
ambiant : 

Electronique, Température entre 0 °C et 30 °C 

Thermostat de 
sécurité 

Bimétallique, réarmement automatique 
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LITHEA KHERR CONNECT - COSIMA KHERR CONNECT 

Puissance thermique 700 W 1000 W 1500 W 1700 W 2000 W 

Puissance thermique nominale 0,7 kW 1,0 kW 1,5 kW 1,7 kW 2,0 kW 

Puissance thermique minimale (indicative) N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. 

Puissance thermique maximale continue 0,7 kW 1,0 kW 1,5 kW 1,7 kW 2,0 kW 

Consommation   

En mode arrêt Po 0,00 W 

En mode veille Psm 0,46 W 

En mode ralenti Pidle 0,46 W 

En mode veille avec maintien de la connexion au rés eau Pnsm 0,46 W 

En mode veille avec affichage d'une information ou d'un état oui 

Efficacité énergétique saisonnière pour le chauffage des locaux en mode actif ηs,on 98,0 % 

Type de contrôle de la puissance thermique/de la température de la pièce (sélectionner un seul type)  

contrôle de la puissance thermique à un palier, pas de contrôle de la température de la pièce non 

contrôle à deux ou plusieurs paliers manuels, pas de contrôle de la température de la pièce non 

contrôle de la température de la pièce avec thermostat mécanique non 

contrôle électronique de la température de la pièce non 

contrôle électronique de la température de la pièce et programmateur journalier non 

contrôle électronique de la température de la pièce et programmateur hebdomadaire oui 

Autres options de contrôle (sélectionner une ou plusieurs options)  

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur de présence non 

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur de fenêtre ouverte oui 

option contrôle à distance oui 

contrôle adaptatif de l'activation oui 

limitation de la durée d'activation oui 

capteur à globe noir non 

fonctionnalité d' auto-apprentissage non 

exactitude des réglages oui 

VALDEROMA GLOBAL COMPANY  3, av. Marie Reynoard 38100 Grenoble (France) 

 

 

Déclaration de conformité UE 

Par la présente, Valderoma déclare que les radiateurs de la gamme LITHEA et COSIMA KHERR CONNECT sont 

conformes à la directive 2014/53/UE. 
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7. FOIRE AUX QUESTIONS 
 

QUESTION CAUSE POSSIBLE SOLUTION 

Le Dual Kherr n’est 
pas chaud. 

L’appareil est en mode économie d’énergie.  
Grace à l’inertie thermique, l’appareil a cédé la chaleur à 
la pièce. Si vous désirez une température plus élevée, 
vous devez augmenter la température de consigne. 

La pièce n’atteint 
pas la température 

désirée 

Réglage incorrect de la température de consigne 
Réviser la température de consigne qui s’affiche à l’écran 
afin de vérifier qu’elle correspond bien à la température 
désirée. 

Mauvais dimensionnement 
La puissance de l’équipement ne convient pas à l’espace 
où il a été installé 

Hauteur 
S´assurer que l ´appareil est bien installé à la hauteur 
indiquée dans cette notice d´instructions 

Les grilles d’entrées et de sortie sont obstruées 
Ne rien placer sur l’appareil et ne pas l’installer dans un 
creux du mur, dans une cloison. 

L’appareil ne 
s’allume pas 

Température de consigne inférieure à la température 
ambiante. 

Augmenter la température de consigne de l’appareil 
jusqu’à dépasser d’au moins un degré la température 
ambiante de la pièce 

L'interrupteur du tableau électrique (plombs) et la 
protection sont abaissés 

Vérifier que le disjoncteur n’est pas abaissé. Si c’était le 
cas, il faut le remonter. 

S’assurer que l’installation électrique est correcte et qu’il 
y a des lignes de chauffage indépendantes de section 
minimum de 2.5 mm2 avec une puissance maximum de 
3500 w 

L'interrupteur de l’appareil est éteint Mettre l’interrupteur en position I 

Programmé en OFF 
Vérifier ou télécharger à nouveau le programme désiré 
dans l’appareil. 

L’appareil salit les 
murs 

Appareil situé très bas 
La hauteur minimum entre le sol et la partie inférieure 
de l’appareil doit être de 25 cm. 

Accumulation de poussière sur la grille inférieure de 
l’appareil. 

Aspirer l’appareil. Il est recommandé de le faire au 
début de la saison d’hiver.  

Type de peinture sur les murs 
Les peintures à haute teneur en rutile ont tendance à 
s’obscurcir. 

Boutons bloqués Les boutons ne fonctionnent pas 
Appuyer à la fois sur les touches + et - pendant 3 
secondes. 
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8. GARANTIE 
 

VALDEROMA garantit que le produit est exempt de tout défaut de matériau et de fabrication au moment de son achat 

initial (garantie limitée). 

VALDEROMA accorde également une garantie commerciale volontaire, dont les conditions sont similaires à celles de 

la garantie légale de conformité. À ce titre, VALDEROMA prend en charge les défauts de conformité qui se 

manifesteraient sur ses appareils dans les conditions définies ci-dessous. Cette garantie commerciale s’applique 

également aux pièces de rechange selon les mêmes conditions. 

En cas de défaut de conformité constaté sur l’appareil dans les délais légaux applicables à compter de sa livraison, 

VALDEROMA procédera à sa réparation ou, lorsque cela est justifié, à son remplacement, conformément à la 

réglementation applicable en matière de protection des consommateurs dans le pays concerné. La date de livraison 

correspond à la date figurant sur la facture ou, si elle est postérieure, sur le bon de livraison. 

Pour bénéficier de la garantie, le client doit être en mesure de justifier la date de livraison de l’appareil. La période de 

garantie court à compter de cette date, sur présentation de la facture ou du bon de livraison correspondant. 

Sans préjudice des droits dont bénéficie le consommateur au titre de la garantie légale, VALDEROMA déterminera, en 

fonction de la nature et des circonstances du défaut constaté, s’il convient de procéder à la réparation ou au remplacement 

de l’appareil. La solution retenue comprendra les frais nécessaires à la mise en conformité de l’appareil, dans les 

conditions prévues par la réglementation applicable en matière de protection des consommateurs. 

La présente garantie ne couvre pas les défauts ou dysfonctionnements résultant notamment d’un accident, d’une 

mauvaise utilisation de l’appareil, d’une négligence, de l’usure normale, de détériorations ou de dommages, d’une 

installation incorrecte ou d’une alimentation électrique non conforme aux caractéristiques de l’appareil. Elle ne 

s’applique pas non plus lorsque le produit est utilisé à une autre fin que le chauffage, lorsqu’il a été modifié, démonté, 

manipulé ou réparé sans l’autorisation préalable de VALDEROMA, ou lorsque le dommage résulte d’une cause 

extérieure au fabricant survenue après la livraison du produit. 

La garantie ne couvre pas les frais nécessaires pour accéder à l’appareil ou à son installation, notamment lorsque celui-

ci est installé dans un emplacement difficilement accessible, en hauteur, dans un faux plafond non accessible ou dans 

toute configuration similaire. Sont également exclus les frais liés à la dépose, au démontage ou à la remise en place 

d’éléments de construction ou de tout autre élément nécessaire pour permettre l’accès à l’appareil ou à son installation. 

Aucun appareil ne doit être retourné à VALDEROMA sans avoir obtenu au préalable une AUTORISATION DE 

RETOUR DE MARCHANDISE officielle et dûment référencée. VALDEROMA décline toute responsabilité 

concernant les appareils retournés sans cette autorisation préalable. 

Les mesures de mise en conformité seront adaptées à la nature et à l’importance du défaut constaté. La période pendant 

laquelle l’appareil est confié à VALDEROMA pour réparation ou remplacement suspend le décompte de la période de 

garantie. 

Pendant l’année suivant la remise en conformité de l’appareil, VALDEROMA prend en charge les défauts ayant justifié 

l’intervention lorsque le même défaut, ou un défaut de même origine, se reproduit. 

Toute réparation doit être effectuée par un Service Technique agréé par VALDEROMA ou par un intervenant 

expressément autorisé par le fabricant. Toute intervention réalisée par une personne non autorisée pourra entraîner 

l’exclusion de la garantie lorsque cette intervention est à l’origine du défaut constaté. 

VALDEROMA garantit la disponibilité d’un service technique adapté ainsi que des pièces détachées pendant une 

période de dix ans à compter de la date de fin de fabrication de l’appareil. 

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ : en sa qualité de fabricant, VALDEROMA ne pourra être tenue responsable 

des dommages matériels ou corporels résultant, directement ou indirectement, d’une installation non conforme de 

l’appareil, d’une utilisation ou d’une manipulation incorrecte, ou d’une intervention réalisée par une personne ne 

disposant pas des qualifications techniques nécessaires, lorsque ces dommages ne sont pas imputables à VALDEROMA. 

Les présentes conditions de garantie ne peuvent être étendues, modifiées ou complétées sans l’accord exprès et préalable 

de VALDEROMA. 
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